
sMLougA o POSKYTOVÁNÍ BEZPEČNOSTNÍCH SLUŽEB PŘEPRAW CENIN

Smluvní strany:

Operátor ICT, a.s.

se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7

IČO: 02795281, DIČ: CZ02795281

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,

oddíl B, vložka 19676

zastoupená Michalem Fišerem, MBA, předsedou představenstva a

Bc. Petrou Burdovou, místopředsedou představenstva

(dále jen „0lCI'")

Loomis Czech Republic a.s.

se sídlem: Sezemická 2853/4, 193 00 Praha 9

IČO: 26110709, DIČ: CZ26110709

zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17852

zastoupená Martin Poledne, člen představenstva

(dále jen „PoskytovateI")

číslo dokumentu Ol

číslo dokumentu Poskyto

dnešního dne uzavřely tuto Smlouvu o poskytování bezpečnostních služeb přepravy cenin v souladu s

ustanovením š 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v z.p.p. (dále jen „občanský

zákoník")

(dále jen „Smlouva")

l-ŽDM — JŠWÚ —

IS:;
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1.2.

1.3.

2.1.

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto

Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:

ÚVODNÍ USTANOVENÍ A PROHLÁŠENÍ SMLUVNÍCH STRAN

OlCT prohlašuje, že:

1.1.1.

1.1.2.

je právnickou osobou řádně založenou a existující podle právního řádu České

republiky, a

splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněna tuto

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

Poskytovatel prohlašuje, že:

1.2.1.

1.2.2.

1.2.3.

je právnickou osobou řádně založenou a existující podle českého právního řádu,

splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v nl obsažené, a

ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízeni dle zákona č. 182/2006 Sb.,

o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), v z.p.p., a zároveň se zavazuje

OICI" o všech skutečnostech o hrozícím úpadku bezodkladně informovat.

OlCT jako veřejný zadavatel provedl poptávku na veřejnou zakázku, zadávanou mimo režim

zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v z.p.p. (dále jen „ZZVZ"). Poskytovatel

podal závaznou nabídku na předmětnou poptávku a tato byla OlCT vybrána na základě

stanovených hodnotících kritériíjako nabídka nejvýhodnější.

DEFINICE POJMÚ

Pokud není v této Smlouvě stanoveno jinak, budou následující pojmy uvedené velkými

počátečními písmeny, mít dále uvedený význam:

2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

2.1.4.

2.1.5.

2.1.6.

„Cennosti" znamenají platná i neplatná platidla, ceniny, cenné papiry a jiné OlCT

označené předměty a dokumenty, jejichž hodnotu lze vyjádřit v penězích, vložené do

přepravních obalů.

„0baí" je zpravidla bezpečnostní plastová obálka, taška, nebo jiná schránka, do které

jsou vloženy Cennosti. Obal musí být konstruován a uzavřen tak, aby jej nebylo možné

bez zjevného poškození otevřít a manipulovat s jeho obsahem. Obal musí být

identifikovatelný jedinečným číslem uvedeným v alfanumerické podobě. Obal musí

umožňovat viditelné uvedení odesílatele a adresáta.

„Zásilka" je jeden nebo více obalů předaných OlCT k přepravě v jednom sběrném

místě. Hmotnost Zásilky nesmí přesáhnout 15 Kg. Zásilka zůstává po celou dobu ve

vlastnictví OlCT.

„Bezpečnostní kontejner" znamená speciální schránku, do které musí být vložen Obal,

před započetím jeho přemisťovánído Vozidla.

„Vozidlo" je speciální pancéřový automobil, nebo jiný dopravní prostředek, ve kterém

jsou přepravovány Zasilky.

„Sběrné místo" znamená OICI“ přesně vymezený prostor v objektu na adrese, kde je

Zásilka převzata do Úschovy Poskytovatelem.
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3.1.

3.2.

3.3.

2.1.7. „Místo předání" znamená olCT přesně vymezený prostor v objektu na adrese, kam je
Zásilka adresována, doručena a předána (pro vyloučení všech pochybností se tímto

místem myslí primárně pobočka banky nebo Česká národní banka), resp. ve Sběrném

místě, pokud Zásilka nebyla přijata nebo je nedoručitelná. V případě, že bude Místem

předání Sběrné místo, je Zásilka považována za doručenou až převzetím oprávněnou

osobou oICT oproti podpisu. Zásilka je považována za nedoručitelnou zejména, je-li
neurčitě označen nebo není označen adresát Zásilky, na adrese adresáta uvedené

Zásilky se nevyskytuje subjekt totožný s identifikací adresáta dle vyznačení na Zásílce.

2.1.8. „Úschova" znamená časový úsek, ve kterém Poskytovatel odpovídá za škody

způsobené na Zásílce. Úschova začíná vokamžiku, kdy oprávněná osoba Poskytovatelé

podepíše ve Sběrném místě převzetí Zásilky a započne její přemísťování do Vozidla, a

končí připsáním na účet oICT na Místě předání. V případě, že bude Místem předání

Sběrné místo, končí úschova převzetím oprávněnou osobou oICT oproti podpisu.
Jestliže se Zásilka skládá z více obalů, má oprávněná osoba Poskytovatelé právo

přebírat do Úschovy postupně jednotlivé obaly, přičemž odpovědnost přejímá

Poskytovatel vždy pouze za obal převzatý do Úschovy.

2.1.9. „oprávněná osoba Poskytovatelé" je osoba pověřená Poskytovatelem k převzetí

Zásilek do Úschovy, jejíž identifikaci provedl OlCT stanoveným způsobem před

předáním Zásilky.

2.1.10. „oprávněná osoba olCT" je osoba pověřená předáním nebo převzetím Zásilky. Pro

vyloučení všech pochybnosti se oprávněnou osobou OlCT nerozumí zaměstnanec

banky.

2.1.11. "Zpracování hotovostí" znamená činnost Poskytovatelé při realizací této Smlouvy.

Zpracování hotovosti je prováděno v Logistickém místě Poskytovatelé podle zásad

stanovených zákonem č. 136/2011 Sb., v platném znění, kterým se stanoví postup při

příjmu peněz a nakládání s nimi a při poskytování náhrad za necelé a poškozené mince

(dále jen "Zákon Č. 136/2011").

2.1.12. „Logistické místo" znamená místo Poskytovatelé, kde dochází ke Zpracování

hotovosti.

ÚČEL A PŘEDMĚT SMLOUVY

Účelem této Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při organizování

a provádění bezpečnostních služeb k zajištění přepravy Cenností, Zpracování hotovosti a

následné připsání na účet ve prospěch olCT, jakož i stanovení zásad a podmínek pro

organizování a provádění těchto bezpečnostních služeb (dále jen „bezpečnostní služby").

Poskytovatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnou OlCT za podmínek a v rozsahu

stanovených dále v této Smlouvě bezpečnostní služby a OlCT se zavazuje zaplatit za poskytnuté

bezpečností služby sjednanou cenu.

Pro účely této Smlouvy se smluvní strany dohodly, že každý jednotlivý úkon bezpečnostní

služby, jenž bude poskytnut, bude zahrnovat zahájení, provedení a dokončení každé z činností

uvedených v níže uvedeném výčtu (s výjimkou činnosti uvedené v bodu 3.3.3., která bude

prováděna pouze za podmínek tam uvedených):
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3.3.1.

3.3.2.

3.3.3.

3.3.4.

převzetí Zásilky oprávněnými osobami Poskytovatele od oprávněných osob oICT v

rámci příslušného Sběrného místa a vložením do Bezpečnostního kontejneru,

přeprava Zásilky ve smyslu 3.3.1. Poskytovatelem ze Sběrného místa do Logistického

místa ke Zpracování zásilky, kde Poskytovatel provede přepočet a následně Zásilku

přepraví do příslušného Místa předání,

provedení úschovy přepravované Zásilky na odpovídajícím způsobem zabezpečeném

střeženém místě u Poskytovatele (či na odpovídajícím způsobem zabezpečeném

střeženém místě zajištěném Poskytovatelem na jeho náklady u třetí osoby), pokud

přeprava převzaté Zásilky nebude moci být zjakéhokolí důvodu dokončena v provozní

době příslušného Místa předání, a to až do nejbližšího pracovního dne tohoto Místa

předání, kdy bude přeprava Zásilky Poskytovatelem ve smyslu bodu 3.3.4. níže

dokončena;

předání Zásilky Na Místě předání zaměstnancům příslušné banky nebo České národní

banky (dle Přílohy č. 1) v jejích pokladních hodinách, za účelem připsání přepravované

Zásilky ve prospěch účtu oICl'.

(společně dále jen „Úkon přepravy")

Úkon přepravy může být:

3.4.1.

3.4.2.

Pravidelný úkon přepravy — pravidelné přepravy dle pevného harmonogramu

uvedeného v Příloze č. 1 této Smlouvy.

Mimořádný úkon přepravy — mimořádně na základě objednávky oICT dle čl. 5. této

Smlouvy. objednávku přepravy bude OICI“ předkládat e-mailem, nebo výjimečně

telefonicky a následně potvrzená e-mailem.

DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ

Veškeré bezpečnostní služby budou Poskytovatelem plněny ve svozových dnech, které jsou

stanoveny v Příloze č. 1 této Smlouvy. Mimo svozové dny stanovené touto Smlouvou je OICI“

oprávněno si objednat Mimořádný úkon přepravy, a to postupem sjednaným v čl. 5, a to v

termínech sjednaných v těchto objednávkách.

Místem plněníje Sběrné místo a/nebo Místo předání, jakožto ijiná místa v České republice, ke

kterým se vztahuje či by se mohlo vztahovat poskytování bezpečnostních služeb dle této

Smlouvy. Jednotlivá Sběrná místa jsou uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy.

olCI' upozorňuje Poskytovatele na skutečnost, že s ohledem na pracovní dobu Místa předáni,

je pravděpodobné, že součástí podstatné části jednotlivých Úkonú přepravy, které budou

poskytnuty, bude i poskytnutí plnění podle čl. 3.3.3. této Smlouvy, tj. provedení Úschovy

Zásilky na odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě u Poskytovatele (či na

odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě zajištěném Poskytovatelem na jeho

náklady u třetí osoby).

Poskytovatel se zavazuje každý jednotlivý Úkon přepravy, který bude poskytnut na základě

objednávky uzavřené podle čl. 5 této Smlouvy, dokončit způsobem uvedeným v čl. 3.3.4. této

Smlouvy nejpozději.
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4.5.

4.4.1. V případě, že je to z objektivního pohledu (zejména s ohledem na pracovní dobu Místa

předání) možné, tentýž pracovní den, kdy došlo k zahájení poskytování daného Úkonu

přepravy ve smyslu čl. 3.3.1 této Smlouvy; a

4.4.2. V ostatních případech, které nelze podřadít pod vymezení podle ustanovení čl. 4.4.1,

je Poskytovatel povinen dokončit příslušný Úkon přepravy ve smyslu čl. 3.3.4. této

Smlouvy bezprostředně následující pracovní den po dni, kdy došlo k zahájení

provádění tohoto Úkonu přepravy ve smyslu čl. 3.3.1. této Smlouvy.

Poskytovatel se zavazuje, že pokud nebude z jakéhokoli důvodu možné dokončit určitý Úkon

přepravy ve smyslu čl. 3.3.4. této Smlouvy v tentýž pracovní den, kdy došlo k zahájení jeho

provádění ve smyslu čl. 3.3.1. této Smlouvy, zavazuje se zajistit po dobu, kdy nebude

vykonávána přeprava Zásilky způsobem sjednaným v této Smlouvě (např. přes noc, ve dnech

pracovního volna či pracovního klidu), Úschovu Zásilky odpovídajícím způsobem (tj. úschova

přepravované Zásilky v neporušeném obalu, tedy odděleně od Zásilek jiných subjektů nebo

Zásilek Poskytovatele) na odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě u

Poskytovatele (či na odpovídajícím způsobem zabezpečeném střeženém místě zajištěném

Poskytovatelem na jeho náklady u třetí osoby).

způsoa POSKYTOVÁNÍ mimoňÁouéno ÚKONU PŘEPRAW

Mimořádný úkon přepravy dle čl. 3.4.2. této Smlouvy představuje Službu na objednávku.

oICT může tuto Službu na objednávku využít kdykoliv po dobu účinnosti této Smlouvy.

Přesáhne—Ii termín realizace Služby na objednávku poslední den účinnosti této Smlouvy, a je-li

tato objednávka Poskytovatelem řádně akceptována dle čl. 5.5., je Poskytovatel povinen tuto

objednanou Službu na objednávku i nadále poskytnout.

olCT zadá maximálně konkretizovaný požadavek na určený den v týdnu. Objednávka musí

obsahovat:

5.3.1. datum a čas provedení Mimořádného úkonu přepravy,

5.3.2. přesnou adresu Sběrného místa, kde bude poskytnut Mimořádný úkon přepravy,

5.3.3. přesnou adresu Místa doručení Mimořádného úkonu přepravy.

Službu na objednávku bude oICT předkládat e-mailem cdcit©cz.loomís.com, nebo na telefonní

lince +420 734 358 nebo 277 003 875.

Poskytovatel je povinen na tu o ednávku nejpozději do 8 hodin od jejího doručení potvrdit

na e-mail oprávněné osoby oICT.

Pro vyloučení pochybností se stanoví, že olCT není v průběhu trvání této Smlouvy povinen

poptat žádnou Službu na objednávku.

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Poskytovatel se zavazuje, že bude provádět sjednané bezpečnostní služby řádně a v čas v

rozsahu speciňkovaném v této Smlouvě, včetně Přílohy č. 1, po celou dobu platnosti této

Smlouvy.

Bezpečnostní služby bude Poskytovatel provádět vyškolenými bezpečnostními pracovníky,

vyzbrojenými a vybavenými podle zásad stanovených pojistnými podmínkami.
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6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

6.9.

Poskytovatel se zavazuje, že bude OlCT dodávat veškerý obalový materiál pro zajištění

bezpečnostních služeb, a to tak, že jej bude mít olCT kdispozici nejpozději den před

poskytnutím bezpečnostních služeb.

olCT bude respektovat operační postupy používané Poskytovatelem a její bezpečnostní

doporučení při provádění přepravy Zásilek. Nebude zasahovat do techniky a konkrétního

výkonu bezpečnostních služeb.

olCT je povinen mít Zásilku včetně průvodní dokumentace připravenu k předání vždy na 1.

stanovený čas, který je stanoven dle čl. 6.6. této Smlouvy, tak aby k jejímu předání došlo

neprodleně po příchodu oprávněné osoby Poskytovatele. Jestliže nebude Zásilka olCT

připravena k předání ve stanoveném čase, nejsou oprávněné osoby Poskytovatele povinny na

přípravu Zásilky čekat. Dle provozních možností Poskytovatele a dle dohody s oprávněnou

osobou olCT může být provedena přeprava v náhradním čase. V takovém případě bude cena

účtována dle sazby za mimořádnou přepravu uvedenou v čl. 7.1.2. této Smlouvy.

oICT umožní oprávněným osobám Poskytovatele provedení bezpečnostního průzkumu na

Sběrných místech, kde budou realizovány přepravy a seznámení oprávněných osob oICT s

operačními postupy a bezpečnostními procedurami používanými při přepravě. Současně bude

upřesněn časový harmonogram přebírání Zásilek a potřebné údaje pro vzájemnou komunikaci

a předávání informací.

oprávněné osoby Poskytovatele budou po dobu poskytování bezpečnostních služeb v

uniformách Poskytovatele. Všichni budou mít identifikační průkaz Poskytovatele, kterým jsou

povinni prokázat svoji totožnost oprávněné osobě OICI“ před převzetím Zásilky.

Poskytovatel dodá oICT vzor identifikačního průkazu a seznam osob oprávněných k převzetí

Zásilky s uvedenim údajů pro jejich identifikaci jako přílohu č. 3 této Smlouvy (dále jen"

Seznam"). Údaje budou obsahovat:

6.8.1.

6.8.2.

6.8.3.

6.8.4.

6.8.5.

6.8.6.

Jméno a příjmení oprávněné osoby Poskytovatele,

Fotografii oprávněné osoby Poskytovatele,

osobní identifikační číslo oprávněné osoby Poskytovatele,

Evidenční číslo a data platnosti seznamu.

Razítko Poskytovatele a podpis zástupce Poskytovatele pověřeného vydáváním

Seznamu.

Způsob jeho užitíje specifikován v čl. 6.9.3.

Před předáním Zásilky k přepravě je oprávněná osoba OlCT povinna provést identiňkaci

oprávněné osoby Poskytovatele následujícím způsobem:

6.9.1.

6.9.2.

6.9.3.

6.9.4.

oprávněná osoba Poskytovatele předloží identifikační průkaz.

oprávněná osoba OlCT ověří, zda fotografie na průkazu a v Seznamu souhlasí s fyzickou

podobou předložitele a zda se fotografie na průkazu shoduje s fotografií v Seznamu

(fotografie musí být stejné).

oprávněná osoba OICI“ dále ověří, zda údaje v identifikačním průkazu (osobní

identifikační číslo, jméno a příjmení) souhlasí se Seznamem a že identifikační průkaz

dále obsahuje ochranný holografický symbol.

oprávněná osoba Poskytovatele podepíše dodací list (potvrzení o převzetí a předání

Zásilky).
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6.10.

6.11.

6.12.

6.13.

6.14.

6.15.

7.1.

6.9.5. oprávněná osoba oICT porovná jeho podpis s podpisovým vzorem oprávněné osoby

Poskytovatele na identifikačním průkazu.

V případě neočekávané události, která může mít za následek časové zpoždění v převzetí nebo

doručení Zásilky, nebo nebude možné přepravu Zásilek provést, bude Poskytovatel neprodleně

po vzniku takové událostí informovat telefonicky oprávněnou osobu oICT a dohodne s ní

postup vedoucí k eliminaci následků této události.

olCT bere na vědomí, že oprávněné osoby Poskytovatele budou přebírat do Úschovy pouze

uzavřené, zapečetěné a neporušené obaly. oICT se zavazuje zajistit, že nevyužije oprávněné

osoby Poskytovatele k přímé manipulaci s Cennostmi. Při předávání Zásilek na Sběrném místě

oICl' musí být, v místě předání, přítomna pouze oprávněná osoba olCT a oprávněná osoba

Poskytovatele.

oICT nesmí na Sběrném místě předávat do Úschovy Cennosti v hodnotě převyšující 600.000,-

Kč (šest set tisíc korun českých). oICT je oprávněn po předchozím nahlášení, tj. 24 hodin před

Pravidelným úkonem přepravy, mimořádně navýšit tuto hodnotu uvedenou v předchozí větě

až o 30 % bez vlivu na níže sjednanou cenu. Cennosti převyšující tuto hodnotu budou předány

do Úschovy v samostatném obalu. OICI“ vždy oddělí bankovky od mincí, mince budou

rozděleny do samostatných obalů. Cennosti v podobě mincí budou umístěny do obalů tak, aby

nebyla ohrožena manipulace s obaly v rámci přepravy. objem mincí se bude pohybovat do

0,1% z přepravované Zásilky.

obě smluvní strany se budou vzájemně bez prodlení informovat o všech skutečnostech

neuvedených v této Smlouvě, které mohou mít vliv na plnění závazků přijatých ze strany

Poskytovatele.

OlCT je oprávněn jakoukoliv přepravu den předem bezplatně zrušit, a to písemně nebo e-

mailem na cdcit©cz.loomis.com, avšak vždy nejpozději do 16:00.

oICT zabezpečí u všech oprávněných osob OlCl', které budou pověřeny předáváním Zásilek

oprávněným osobám Poskytovatele, že vždy povinně provedou identifikaci oprávněných osob

Poskytovatele před předáním Zásilek.

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

oICT se zavazuje za poskytnutí bezpečnostních služeb zaplatit Poskytovateli odměnu, přičemž

výše odměny za poskytování bezpečnostních služeb činí:

7.1.1.

7.1.2.

7.1.3.

7.1.4.

7.1.5.

Cenu za provedení jednoho Pravidelného úkonu přepravy, která činí 345; Kč bez DPH,

Cena za jeden Mimořádný úkon přepravy činí 430,- Kč bez DPH,

Cena za Zpracování bankovek 0,035 % z hodnoty bankovek a 0,5 % z hodnoty mincí.

Cena za odvolaný převoz od 16:01 předchozího pracovního dne do doby uskutečnění

plánovaného převozu se rovná ceně dle čl. 7.1.1. této Smlouvy.

Výsledná cena Úkonu přepravy se určí tak, že k ceně dle čl. 7.1.1. nebo 7.1.2. se přičte

cena dle čl. 7.1.3.
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7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

7.10.

Ceny za provedeni jednoho Pravidelného úkonu přepravy a jednoho Mimořádného úkonu

přepravy, ježjsou uvedeny v této Smlouvě, jsou sjednány jako ceny nejvýše přípustné, konečné

a nepřekročitelná po celou dobu trvání této Smlouvy.

Celková cena za bezpečnostní služby dle této Smlouvy smí dosáhnout maximálně výše

2.000.000,- Kč (slovy: dva miliony korun českých) bez DPH za dobu trvání této Smlouvy.

Skutečná cena za poskytování bezpečnostních služeb bude určena součtem poskytnutých

bezpečnostních služeb. V případě, že celková cena přesáhne 2.000.000,- Kč (slovy: dva miliony

korun českých) bez DPH Poskytovatel není povinný bezpečnostní služby poskytovat.

Ceny za provedení jednoho Pravidelného úkonu přepravy a jednoho Mimořádného úkonu

přepravy v sobě zahrnují veškeré náklady Poskytovatele vyjma obalového materiálu a úkonů

výslovně uvedených vcenové nabídce, která tvoří nedílnou součást této smlouvy jako její

příloha č. 4 (Nabídka dodavatele a ceník obalového a spotřebního materiálu).

Sjednává se, že v průběhu trvání této Smlouvy je Poskytovatel oprávněn jednostranně změnit

ceny za poskytování bezpečnostních služeb, jak jsou uvedeny v tomto článku, pokud dojde k

takové změně příslušných právních předpisů, vdůsledku níž dojde ke změně výše zákonné

sazby DPH na služby představující bezpečnostní služby podle této Smlouvy, a to pouze o částku

přímo odpovídající dané změně a s účinností nejdříve od data účinnosti dané změny DPH.

jednostrannou úpravu ceny podle ustanovení tohoto čl. 7.5. je Poskytovatel povinen olCT

písemně oznámit nejpozději ke dni účinnosti dané cenové změny.

výslovně se sjednává, že OICI“ nebude poskytovat Poskytovatelí žádné zálohy v souvislosti s

poskytováním bezpečnostních služeb a úhradou ceny za jejich poskytnutí na základě této

Smlouvy a jednotlivých objednávek uzavřených na jejím základě.

Cenu za poskytnutí bezpečnostních služeb, se zohledněním veškerých provedených storen a

případných stornopoplatků, budou-li v souladu s touto Smlouvou účtovány, bude Poskytovatel

účtovat k úhradě OICI', zpětně na měsíční bázi, a to na základě faktury obsahující veškeré

náležitosti daňového dokladu, stanovené příslušnými právními předpisy, a to zejména

zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „ZDPH"), jakož i

veškeré náležitosti účetního dokladu vyplývající z příslušných účetních předpisů, zejména

zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění, a předpisů vydaných k jeho provedeni,

jakož i veškeré další náležitostí sjednané v této Smlouvě.

Cena za provedené Úkony přepravy bude ve faktuře podle čl. 7.7. stanovena jako součin počtu

provedených Pravidelných úkonů přepravy v účtovaném období, resp. počtu provedených

Mímořádných úkonů přepravy v účtovaném obdobi, které byly OICI“ poskytnuty a s

připočtením veškerého počtu stornopoplatků v příslušné výši, budou-li v souladu s touto

Smlouvou olCT účtovány.

Poskytovatel není oprávněn účtovat k úhradě poskytnutí jakéhokoli Úkonu přepravy, pokud

příslušná pobočka Místa předání odmítla od Poskytovatele převzít Zásilku, pokud k tomuto

odmítnutí došlo z důvodů výlučně na straně Poskytovatele.

V příloze každé faktury vystavené Poskytovatelem podle čl. 7.7. bude rovněž uveden detailní

rozpis účtovaných částek, obsahující, mimo údajů uvedených v předchozím odstavci, rovněž

data provedení účtovaných Úkonů přepravy, které jsou předmětem vyúčtování, provedeny, v
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7.11.

7.12.

7.13.

7.14.

7.15.

7.16.

8.1.

případě účtování stornopoplatku pak i datum a hodina doručení požadavku na storno

příslušného Úkonu přepravy, popř. i další skutečnosti rozhodné pro jednoznačné stanovení

důvodu pro účtování příslušné částky ve faktuře, již je daná příloha součástí.

Faktura podle čl. 7.7. bude olCT doručena vždy nejpozději do 10. (slovy: desátého) dne

kalendářního měsíce následujícího po skončení období, za které je cena za poskytnutí

Předmětu plnění Poskytovatelem účtována. Bez ohledu na případný jiný údaj uvedený v

příslušné faktuře, se sjednává splatnost všech vystavených faktur podle čl. 7.7. na 30 (slovy:

třicet) dnů ode dne jejich doručení olCT.

Za okamžik uhrazení jakékoli faktury vystavené na podkladě této Smlouvy, resp. objednávky

uzavřené na jejim základě či postupem v ní sjednaným, se považuje datum, kdy byla účtovaná

částka připsána na bankovní účet Smluvní strany, která fakturu vystavila.

Poskytovatel se zavazuje, že uvede na daňovém dokladu označení peněžního ústavu a číslo

bankovního účtu, který je zveřejněn správcem daně a ve prospěch kterého má být provedena

platba. Pokud tak neučiní nebo pokud při provádění úhradyjiž uvedený účet nebude uveden v

registru zveřejňovaném správcem daně, strpi, a to bez uplatnění jakýchkoliv finančních sankcí

vůči olCT, odvedení daně olCT a úhradu závazku jen v rozsahu účtované částky bez DPH,

případněje povinen nahradit olCT škodu, která mu z tohoto důvodu nebo z důvodu úhrady na

nezveřejněný účet vznikla.

Pokud bude v den uskutečnění zdanitelného plnění u Poskytovatele zveřejněna informace, že

Poskytovatel je nespolehlivým plátcem podle š 106 odst. 6 ZDPH, Poskytovatel strpi, a to bez

uplatněnijakýchkoliv finančních sankcí vůči olCl', odvedení daně olCT a úhradu závazku jen v

rozsahu účtované částky bez DPH. Úhrada DPH bude v souladu s ustanovením š 109 odst. 3

ZDPH provedena za Poskytovatele jeho správci daně dle š 109a ZDPH. Poskytovatelje povinen

nahradit oICT případnou škodu, která by mu z tohoto důvodu vznikla.

oICT je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti podle čl. 7.11. vrátit Poskytovatelí veškeré

faktury, které neobsahují náležitosti podle čl. 7.7., čl. 7.8. a čl. 7.10., nebo budou-li jakékoliv

údaje uvedeny na dané faktuře chybně. Poskytovatel je povinen podle povahy nesprávností

fakturu odpovídajícím způsobem opravit nebo nově vyhotovit. V takovém případě není olCT v

prodlení se zaplacením ceny za poskytnutí bezpečnostních služeb, jež je účtována v dané

faktuře. Dnem doručení řádně opravené či nově vystavené opravné faktury začne běžet nová

lhůta splatnosti pohledávky, která je účtována danou fakturou, v délce trvání 30 (slovy: třiceti)

dnů.

Fakturu vystavenou Poskytovatelem podle této Smlouvy zašle Poskytovatel oICT e-mailem na

adresu a také na adresu sídla olCT uvedenou v záhlaví této

Smlouvy.

PRAVIDLA KOMUNIKACE

Veškerá oznámení, žádosti nebo jiná komunikace podle této Smlouvy budou realizována

písemnou formou, pokud tato Smlouva výslovně nepovoluje formu jinou. oznámení, žádosti

nebo jiná sdělení budou považována za řádně učiněná, pokud budou doručena osobně,

elektronickými prostředky (datovou schránkou nebo e-mailem s připojeným elektronickým

podpisem), prostřednictvím kurýra, zaslána poštou nebo faxem Smluvní straně, vůči níž mají

.g-

sekretariatgoperatorictcz

OPERÁTOR

lCT



8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

nebo mohou být učiněna, a to k rukám oprávněné osoby ve smyslu Přílohy č. 2 této Smlouvy
nebo na jiné kontakty, které příslušná Smluvní strana písemným oznámením sdělí Smluvní

straně zasílající příslušné oznámení, žádost nebo jiné sdělení.

Každá ze Smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby.

oprávněné osoby budou zastupovat Smluvní strany ve smluvních, obchodních a technických

záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy.

osoby oprávněné ve věcech smluvních a obchodních jsou oprávněny jménem Smluvních stran

jednat o změnách této Smlouvy a připravovat dodatky k této Smlouvě pro jejich písemné

schválení osobami oprávněnými zavazovat Smluvní strany, nebo jejich zmocněnci.

osoby oprávněné jednat ve věcech technických nejsou zmocněny k jednáni, jež by mělo za

přímý následek změnu této Smlouvy nebo jejího předmětu.

Jména oprávněných osob jsou uvedena v Příloze č. 2 této Smlouvy.

Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou změnu

druhou Smluvní stranu písemně upozornit ve lhůtě 3 pracovních dnů. Zmocnění zástupce

oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu zmocnění.

Nedohodnou-li se Smluvní stranyjinak, platí, že adresami Smluvních stran pro doručovánljsou

adresy jejich sídla uvedené na titulní straně této Smlouvy.

OCHRANA INFORMACÍ

Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy:

9.1.1.

9.1.2.

sí mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou

považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace"),

mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností

druhé strany nebo ijejím opominutím přístup k Důvěrným informacím druhé strany.

Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě Důvěrné informace, které

při plnění této Smlouvy získala od druhé Smluvní strany.

Za třetí osoby se nepovažují:

9.3.1.

9.3.2.

9.3.3.

9.3.4.

zaměstnanci Smluvních stran a osoby v obdobném postavení,

orgány Smluvních stran a jejich členové,

ekonomičtí a právní poradci Smluvních stran,

ve vztahu k Důvěrným informacím oICT subdodavatelé Poskytovatele v rámci

poskytování konkrétních Služeb, a to i potenciální,

za předpokladu, že se podílejí nebo mají zájem se podílet na plnění této Smlouvy nebo jsou

jinak spojeni s plněním dle této Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně

za tímto účelem a zpřístupnění Důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro

naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Smluvním stranám v této

Smlouve.

Nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně písemně jinak, považuji se za Důvěrné informace

implicitně všechny informace, které jsou anebo by mohly být součástí obchodního tajemství,
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.la.

9.5.

9.6.

10.

10.1.

10.2.

10.3.

tj. zejména, nikoli však výlučně popisy nebo části popisů technologických procesů a vzorců,

technických vzorců a technického know-how, informace o provozních metodách, procedurách

a pracovních postupech, obchodní nebo marketingové plány, koncepce a strategie nebo jejich

části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná ujednání s třetími stranami, informace o

výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními partnery, o pracovněprávních otázkách a o

činnosti smluvních stran a všechny další informace, jejichž zveřejnění přijímající stranou by

předávající straně mohlo způsobit škodu.

Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za Důvěrné informace nepovažují informace, které:

9.5.1. se staly veřejné známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků

přijímající smluvní strany či právních předpisů,

9.5.2. měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy,

pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami

uzavřené smlouvy o ochraně informací,

9.5.3. jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle a je to

schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany,

9.5.4. po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není omezena v

takovém nakládání s informacemi,

9.5.5. pokud je jejich zpřístupnění třetím osobám stanoveno zákonem nebo pravomocným

rozhodnutím soudního nebo správního orgánu.

Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost

chránit Důvěrné informace vyplývající z této Smlouvy a též z příslušných právních předpisů,

vztahujících se k ochraně osobních údajů. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit

veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této Smlouvy, o výše

uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací a dále se zavazují

vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi osobami podílejícimi se na

plnění této Smlouvy.

NÁHRADA ŠKODY A SMLUVNÍ POKUTY

Poskytovatel odpovídá za škodu na Zásilce, která vznikne olCI' v důsledku porušení smluvní

povinností Poskytovatelem vyplývající z této Smlouvy a v době Úschovy, avšak maximálně do

výše uvedené včl. 6.12. této Smlouvy, v rozsahu stanoveném následujícími ustanoveními,

pokud Poskytovatel neprokáže, že porušení povinnosti Poskytovatele bylo způsobeno z příčin

na straně olCT (např. nedodržením zvláštních pokynů pro přepravu vybraných Zásilek dle

článku 6.15. této Smlouvy), z důvodů, jež leží v povaze či vlastnostech obsahu Zásilky.

Celková výše náhrady škody či újmy, která vznikne z porušení jakékoliv povinnosti

Poskytovatele stanovené touto Smlouvou, za kterou Poskytovatel odpovídá, je omezena

maximálně do výše limitů stanovených v čl. 6.12. této Smlouvy na jednu Zásilku.

Smluvní strany se dohodly, že nárok na náhradu škody či újmy je olCT povinen písemně

uplatnit u Poskytovatele, a to tak, že oznámení o vzniklé škodě musí být Poskytovatelí

doručeno neprodleně po jejím zjištění, nejpozději však do 25 kalendářních dnů po jejím vzniku.

Nesplnění této smluvní povinnosti olCT má za následek ztrátu nároku olCT na náhradu škody.
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10.4.

10.5.

10.6.

10.7.

10.8.

11.

11.1.

11.2.

11.3.

Vzniklá škoda či újma bude uhrazena vždy pouze oICT, a to neprodleně po jejím řádném

vyšetření a určení celé prokazatelné výše škody či újmy. Úhrada bude provedena po podpisu

prohlášení, ve kterém oICT potvrzuje, že přijetím náhrady škody jsou vzájemné závazky k

předmětné škodě zcela vyrovnány.

Poskytovatel se zavazuje, že bude mít po celou dobu trvání smluvních vztahů na základě této

Smlouvy platné pojištěníodpovědnosti za škodu způsobenou oICT nebo třetí osobě při výkonu

podnikatelské činnosti prováděné podle této Smlouvy, a to s limitem pojistného plnění ve výši

nejméně 1 000 000,- Kč (slovy: jeden milion korun českých). Tuto skutečnost byl Poskytovatel

povinen prokázat olCT při uzavření této Smlouvy a je povinen tak učinit kdykoliv v době trvání

této Smlouvy, pokud o to bude olCT požádán.

V případě prodlení oICT s uhrazením ceny dle čl. 7. Poskytovatelí má Poskytovatel nárok proti

oICT, aby mu olCT uhradil smluvní pokutu ve výši zákonného úroku z dlužné částky za každý

den prodlení.

V případě prodlení Poskytovatele s poskytnutím bezpečnostních služeb dle této Smlouvy má

olCT nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 50D,- Kč, a to za každý den prodlení. Pro

vyloučenívšech pochybností se za prodlení rozumí neuskutečnění přepravy dle Přílohy č. 1 bez

předchozího oznámení Poskytovatelem. Na pozdější oznámení se nepřihlíží. V případě

neuskutečnění bezpečnostních služeb dle Smlouvy je Poskytovatel povinen určit nejbližší

možný náhradní termín.

Žádná ze smluvních stran nebude odpovědná za porušení smluvních povinností, které bylo

způsobeno okolnostmi vylučujícími odpovědnost ve smyslu 5 2913 odst. 2 občanského

zákoníku.

PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti

dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění

pozdějších předpisů, a uzavírá se na dobu do vyčerpání stanoveného finančního rámce.

olCTje oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě:

11.2.1. prodlení Poskytovatele sposkytnutim bezpečnostních služeb po dobu delší než 2

pracovní dny oproti termínu plnění stanovenému ve Smlouvě nebo na základě této

Smlouvy, pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě,

kterou mu k tomu olCT poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato

lhůta nesmí být kratší než 2 pracovních dny od doručení takovéto výzvy,

11.2.2. porušení povinnosti ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy ze strany

Poskytovatele.

Smluvní strany jsou oprávněny bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy, pokud:

11.3.1. bylo příslušným orgánem vydáno pravomocné rozhodnutí zakazující plnění této

Smlouvy;

11.3.2. na majetek protistrany je prohlášen úpadek nebo protistrana sama podá dlužnický

návrh na zahájení insolvenčního řízení;

11.3.3. Protistrana vstoupi do likvidace; nebo

.11.
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11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

11.9.

12.

12.1.

12.2.

13.

13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

11.3.4. proti druhé smluvní straně je zahájeno trestní stíhání pro trestný čin podle zákona č.

418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších předpisů.

Poskytovatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení olCT se zaplacením

jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 60 dnů, pokud oICT nezjedná

nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Poskytovatel poskytne v písemné

výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 15 pracovních dnů od

doručení takovéto výzvy.

Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu vypovědět, a to s výpovědní dobou v

délce 2 měsíců ode dne doručení výpovědi protistraně.

Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení

druhé smluvní straně.

Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit za podmínek stanovených

občanským zákoníkem.

Po uplynutí 2 let po nabytí účinnosti Smlouvy dle odst. 11.1 Smlouvy je olCT oprávněn tuto

Smlouvu písemně vypovědět bez udání důvodů, a to s výpovědní dobou 1 měsíc ode dne

doručení písemné výpovědi Poskytovatelí, které počíná běžet prvnim dnem měsíce

následujícího po doručení výpovědi.

Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se záruk, práv

z vady, povinnosti nahradit škodu a povinnosti hradit smluvní pokuty, ustanoveni o ochraně

informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku

účinnosti této Smlouvy.

Řešení spoaů

Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí občanským

zákoníkem a příslušnými právními předpisy souvisejícími.

Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých

na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, včetně sporů o její výklad či

platnost a usilovat ojejich vyřešení nejprve smírně prostřednictvím jednání oprávněných osob

nebo pověřených zástupců. Tím není dotčeno právo smluvních stran obrátit se ve věci na

příslušný obecný soud České republiky.

zAvišmsčnA USTANOVENÍ

Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto

Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných

dodatků této Smlouvy a podepsaných osobami oprávněnými zastupovat smluvní strany.

Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv

a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních stran.

Poskytovatel není oprávněn postoupit peněžité nároky vůči OICI“ na třetí osobu bez

předchozího písemného souhlasu olCT.

Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

_12_
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Pří/oho č. 1: Technická specifikace

Příloha c 2: Seznam oprávněných osob

Priloha č. 3: Vzor identifikačního průkazu osob a ávněných k převzetíZásilky

Příloha č. 4: Nabídka dodavatele a cenik obalového a s ího materiálu

V případě rozporu mezi touto Smlouvou a jejími přílohami má výkladovou přednost ustanovení

dle Smlouvy.

13.5. Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registru smluv dle zákona č.

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinností některých smluv, uveřejňování těchto smluv

a o registru smluv (zákon o registru smluv) zajistí oICT
.

13.6. Tato Smlouva je uzavřena ve 2 stejnopisech, z nichž oICT obdrží 1 stejnopis a Poskytovatel 1

stejnopis.

13.7. Na důkaz toho, že Smluvní strany s obsahem této Smlouvy souhlasí, rozumí jí a zavazují se k

jejímu plnění, připojují své podpisy a prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich
svobodné a vážné vůle.

Za operátor ICI“

OPERÁTOR
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PŘÍLOHA č. z

Seznam oprávněných osob

Za Poskytovatele

ve věcech smluvních a obchodních:

Za oICT:

ve věcech smluvních a obchodních:

ve věcech technických:

OPERÁTOR
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Na lícové si

a) Jméno a příjmení

b) Fotogram oprávněné osoby přelepenou ochrannou holograňckou známkou
c) osobní identiňkační číslo

d) Podpis odpovědné osoby

1) Každá oprávněná osoba Poskytovatele bude vybavena služebním průkazem, ktery bude
obsahovat

PŘÍLOHA č. 3

Vzor identiňkačního průkazu osob oprávněných k převzetí Zásilky

Služebný průkaz na rubové straně neobsahuje žádné údaje

Na rubové straně



Zpracovatel nabídky
Ivana Hodková

Mobil: 731 143 283

e-mail: ivana.hodkova©cz.loomis.com

Jak bezpečně a rychle vložit tržby na účet

Loomis czech Republic a s Sezemická 285314, 193 00 Praha 9
Telefon +420 277 003 850, www.loomls.oz

LOOMIS

Managing Cash in Society

Cenová nabidka pro společnost

Operátor ICT, a.s.

LOOMIS

z/f/



OBSAH SLUŽEB

Společnost Loomis Czech Republic a.s. Vám nabízí tyto služby:

o svoz finanční hotovosti

o zpracováni íinančnl hotovosti

o výměnu bankovek a minci nižší hodnoty
o další služby týkající se hotovosti (obsluha bankomatů, obsluha příjmových zařizení na

hotovost, úschova cenin, přeprava jiných cenin, CashShop, SafePoint řešenl,...).

ROZSAH SLUŽBY

o svoz finanční hotovosti jsme schopní zajistit jak na bázi pravidelných svozů, tak v případě

nutnosti i mimořádných svozů. V případě pravidelných svozů zajišťujeme svozy ve dnech

stanovených po domluvě s klientem. V případě mimořádných svozů jsme schopní zajistit
mimořádný odvod s reakční dobou 5 hodin od objednání svozu.

o zpracováváme jak české koruny, tak i eura. Českou hotovost jsme schopní zpracovat tak,

aby jeden bankovní den nasledující po dni vyzvednuti zásilky byla hotovost připsaná na

účtu. Eura jsme schopní zpracovat tak, aby nejpozději dva bankovni clny po vyzvednuti

zásilky byla hotovost plipsaná na účtu.

o výměnu bankovek a minci nižší hodnoty provádíme v měně české koruny a hotovost

měníme dva pracovni dny následující po dni objednávky. která byla přijatá den před

požadovanou výměnou do 11 hodiny, s výjimkou vikendu.

Loomis Czech Republic a s Sezemická 2553/4, 193 00 Praha 9

Telefon +420 277 003 850. www loomlscz

LOOMIS



Hezký den pane Borovský,

na základě Vaší poptávky Vám podáváme níže uvedenou předběžnou cenovou nabídku.

PŘEPRAVA HOTOVOSTI:

Cena za jednu pravidelnou přepravu (dle přepravní kategorie) v
345 _ KčLpracovni dny pro prodejnu : '

J
Cena za jednu mimořádnou přepravu (dle přepravní kategorie-'

430 _ Kčobjednanou v D-1 do 16:00) v pracovní dny : '

Splatnost faktury: 14 dnů
|

Frekvence přeprav(y):
2x ' 3 x

tyťggšiesdnechdíl
Čas vyzvednutí hotovostí: | Dle Loomis

Režim doručení: D+1

Přepravní kategorie (pojištění zásilky/provozovna) max.: _| 600 000,- Kč |
Podíl bankovek a mincí: 99 % bankovky, 1 % mince

Banka klienta: | ČS, ČSOB

Časová obsluha provozovny do 15 min.

Čedpokládaný termín začátku spolupráce | Není uvedeno

Nabídka platná do: 31. 8. 2019

Doba implementace od podpisu smlouvy do první přepravy za
. j

předpokladu, že má klient vše u své banky smluvně zajištěno
5 pmcovmch d“

|__ j
Vměna drobgch (flogy) o,G%_|£i". 100 Kč

ZPRACOVÁNÍ HoToVoSTl:

Cena za zpracování bankovek CZK (z objemu hotovosti)
_L 0,035'/n

Cena za zpracování mincí CZK (z objemu hotovosti) 0,5 %

I-Sícitřebni a obalový materiál:

JednorázimLbezpečnostnl obal veay A3 (295x39Eg_ _| 121- Kč JI
Jednorázový be_zgečnostni obal střední A4 (195x265) 9r KČ

JednorázoLLbezpečnostnl obal mgy A5 (150x290) T Gr Kč
Dodání propísovacích vkladových dokladu CZK EUR 3

2 Kč
-|

dílnych) "

Dodání gropisovaclch průvodek ABC" (3 dílny h, blok SOÉT-I W.- Kč

Loomis Czech Republic a.s., Sezemická 285314, 193 00 Praha 9
Telefon +420 277 003 E50, www.loomis.<2

LOOMIS



|

|

Proč spolupracovat s námi

J

J

l

Zkušenosti v České republice přes 21 let v oblasti chráněné přepravy a zpracování

hotovosti

Zkušenosti z ostatních zemí přes 150 let v oblasti chráněné přepravy a zpracování

hotovosti

Mezinárodní působnosti v 16 zemich světa (převážně v Evropě a v Americe), mateřské

země založení: USA a Švédsko

Přebírání hotovosti pomocí PDA (bezpaplrová dokumentace s kontrolou on-line

momentálně v pilotním projektu)

Využití moderních technologii i bankovní techniky na zpracování hotovosti, vozový park

cca 300 vozidel (110 pancéřových)

Zpracování hotovosti pomoci informačního systému ScanCoin s podporou veškerých dat

(operativní, účetní atd )

Bezpečná, flexibilní a spolehlivě prováděná každodenní služba s novým systémem

monitorování vozidel a objektů

Služba vykonávaná profesionály s odbornou kvalifikací s novou výzbroji a výstrojí

výkonných zaměstnanců

Zpracování a připsání hotovosti na Váš účet následující den po převzetí

Rychlé řešení následků případných mimořádných událostí

Schopnost přizpůsobit se Vašim požadavkům ve všech pobočkách v ČR: Praha, Ústi nad

Labem, Plzeň. České Budějovice, Hradec Králové, Ostrava, Brno

Certifikát ISO 90012008 Quality Management System

Certifikát ČSN EN 90011209 Bezpečnostní služby. přeprava a zpracování hotovosti

Pojištění zásilek celosvětově i proti terorizmu prostřednictvím Marsh Ltd. u společnosti

Lloyds, Velká Británie

Akciová společnost kotovaná na NASDAQ OMX STOCKHOLM

Cenová nabídka neobsahuje žádné skryté náklady. Cenová nabídka je závazná do 31.8.2019

V Praze dne 17. 6 2019

ivana Hodková

Uvedené cenyjsou bez DPH. Uvedené ceny za přepravu nezahrnujl náklady na obalo

Jakákoliv změna kritérii ve výše uvedené tabulce může mlt vliv na ceny přepravy.

Loomis Czech Republic a s
,
Sezemická 285314, 193 0G Pmha 9

Teielon +420 277 003 850, wxwnloomisxz
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